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""^2; Depositions or affirmations, or the copies
thereof, must purport to be 'certified under the
hand of a Judge, Magistrate, or officer of the
British dominions, to be the original depositions
or affirmations, of to be true copies thereof, as the
case may require.

•" 3. A certificate of, or judicial document
stating the fact of, a conviction, must -purport
to be certified by a Judge, Magistrate or officer
of the British dominions.
-*'4. In every case such warrant, deposition, affir-

mation, copy certificate, or judicial document must
be authenticated either by the oith of some -witness,
or by being sealed with the official seal of one of
the Principal Secretaries of State, or some other
Minister of State of the British dominions, but
any other mode of authentication for the time being
permitted by law in that part of the dominions
of the Netherlands where the examination is
taken may be substituted for the foregoing.

"ARTICLE XIIL
" The extradition shall not take place unless

the evidence be found sufficient, according to the
laws of the State applied to, either to justify the
committal of the prisoner for trial, if the crime had
been committed in the territory of the said State,
or to prove that the prisoner is the identical
person convicted by the Courts of the State which
makes the requisition, and that the crime of which
he has been convicted is one in respect of which
extradition could, at the time of such conviction,
have been granted by. the State applied to. The
fugitive criminal shall not be surrendered until
the expiration of fifteen.da}s from the date of his
being committed to prison to await his surrender.

" ARTICLE XIV.
" If the individual claimed by one of the two

High Contracting Parties in pursuance of the
present Treaty should be, also claimed by one or
several other Powers, on account of other crimes
or offences committed upon their respective terri-
tories, his extradition shall be granted to that
State whose demand is earliest in date.

" ARTICLE XV.
" All articles seized which were in the possession

of the person to be surrendered, at the time of his
apprehension, shall, if the competent authority of
the State applied .to for the extradition has ordered
the delivery thereof, be given up when the extra-
dition takes place, and the said delivery shall
extend not merely to the stolen articles but to
everything that may serve as a proof of the crime.

"ARTICLE XVI.
'•The respective Governmentsmutually renounce

all claim for the .repayment of expenses incurred
by them in the arrest and maintenance and trans-
port of the person to be surrendered, and all other
expenses which may be incurred within the limits
of their respective territories until the person to
be surrendered is placed on board ship, together
with the expenses of giving up and returning all
seized articles and of sending.and returning the

• "2. Klaohten of verklaringen of de sfsehriften
daarvan, 'moe:en de "vei'klaring inhouden van te
zijn gewaarmerkt door een ' Judge,' l! Magistrate,'
of ' Officer' van het Britsche .Rijk, als te zijn het
origineel, of in de gevnllen .waarin. zulks nood-
zakelijk is, het eensluidend afschrift daarvan.

" 3. Ken stuk of gerechtelijke akte, constatee-
rende de veroordeeling, moet de verklaring
inhouden dat het is gewaarmerkt door een ' Judge,
'•Magistrate,'of ' Officer* van-het Britsche Rijk.
' " 4. In ieder geval moet van zulk een bevel-

schrift, klacht, verklaring, afschrift, stuk, of
gerechtelijke akte de echtheid worden ver/ekerd
hetzij door een beeedigde getuigeverMaring, hetzij
door het daaraan gehech-t officieel zegel van een
van de { Principal Secretaries of State,' of ecnig
ander ' Minister of State' van het Britsche Rijk ;
doch hiervoor kan in de plaats treden eenig
andere wijze van waarmerking, welke op dat tijdstip
geoorloofd is volgens de wet van dat, gedeelte van
het Nederlandsch grondgebied, waar het onderzoek
plaats heeft.

" ARTIKEL XIII.
" De uitleveriug zal gcen plaats vinden, tenzij

er voldoemle bewij-i bestaat, volgens de wetten van
den Staat, aan wclken de uitlevering is aange-
vraagd, he'zij om eeue venvijzing naar de open-
bare terechtzitting terechtvaardigen, indien het
misdrijf zou zijn gepleegd binnen het grondjjebied
van bedoelden Staat, hetzij om de zekerheid te
verschaffen dat de aangehoudene dezelfde persocn
is, die door de rechtbank van den Staat, welke de
aanvrnge doefr, veroordeeld is, en dot het misdrijf,
ter zake waarvan hij is veroordeeld, behoort to1;
de aoodanige waarvoor, op het tijdstip van die
veroordeeling, uitlevering had kunnen worden
toogestaan door den Staat, aan welken de uit-
levering is aangevraagd. De voortvluchlige mid-
dadiger zal niet worden uitgeleverd, alvorens de
termijn van vijftien dagen is verstreken sedert den
dag dat hij in afwachting van zijne uitlevering in
bewaring is gesteld.

"ARTIKEL XIV.
" Wanneer de uitlevering van een persoon,

krachlcns het tegenwcordig verdrag door een
der Hooge Contracteerende Partijen opgeeischt,
ever.eens door ecu of meer andere Staien -wordt
aangevraagd, op grond van andere misdrijven op
hun respectievelijk grondgebied gepleegd, zal zijne
uitlevering worden toegestaan aan dien Staat, welke
het eerst de aanvrage daartoe heeft gedaan.

"ARTIKEL XV,,
" Al de in beslag gcnomen goederen, welke

zich op het oogenblik zijner nanbouding in het
bezit van den uit te leveren persoon bevonden,
zullen, indien de bevoegde overheid van den
Staat, aan welken de uitlerering wordt aange-
vraagd, de overgave daarvan bevolen heeft, worden
overgegeven op het oogenblik, waarop de uit-
levering plaats heeft, en die overgave" zal zich
uitstrekken niet alleen tot de door miedrijf ver-
kregen voorwerpen, maar tot alles wat tot bewijs
van het misdrijf kan dienen.

"ARTIKEL XVI.
" De beide Regeeringen doen over en weer

afstand van alle terugvordering van kosten, door
haar gemaakt voor de aanhouding, gevangenhoud-
ing en het transport van den uit te leveren persoon,
en van alle andere kosten, weke rnochten worden
gemaakt binnen de grenzen van haar respec-
tievelijk grondgebied, totdat de uit te leveren
persoon aan boord is gebracht, benevens van de
kosten, veroorzaakt door het over en weer zenden


